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See the notice on TED website

39636-2026 - Súťaž
Nemecko – Internetové služby – Errichtung und Betrieb eines Gigabit-Netzes im Landkreis Trier-
Saarburg
OJ S 13/2026 20/01/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Landkreis Trier-Saarburg
E-mail: kv@trier-saarburg.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Kupujúci je obstarávateľom
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Errichtung und Betrieb eines Gigabit-Netzes im Landkreis Trier-Saarburg
Opis: Dieses Vergabeverfahren zielt darauf ab, die zu 100 % flächendeckende Erschließung 
der unterversorgten Flecken mit einer bedarfsgerechten gigabitartigen Breitbandversorgung im 
Landkreis Trier-Saarburg herzustellen. Konzessionsgegenstand ist dementsprechend die 
Versorgung aller unterversorgten Bedarfsstellen mit einer nachhaltigen und 
hochleistungsfähigen Telekommunikationsinfrastruktur (Gigabit-Netz). Die Zweckbindungsfrist 
beträgt 7 Jahre. Die gegenständliche Konzession umfasst insgesamt ca. 4.612 unterversorgte 
Adressen: - Los 1 Nord: ca. 1.984 - Los 2 Süd: ca. 2.628
Identifikátor postupu: ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
Interný identifikátor: 26-01-LK Trier-Saarburg
Hlavné prvky postupu: Ablauf siehe Beschreibung.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72400000 Internetové služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 32410000 Lokálne siete (LAN), 32571000 Komunikačná 
infraštruktúra, 64200000 Telekomunikačné služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko



39636-2026 Page 3/16

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko
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2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
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Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko
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2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: a) Der Konzessionsgeber behält sich vor, auf das wirtschaftlichste 
Erstangebot den Zuschlag zu erteilen (§ 17 Abs. 11 VgV). b) Mit dem Teilnahmeantrag sind 
weiterhin folgende Unterlagen einzureichen: - Anlage 04: Vertraulichkeitserklärung; - Anlage 
09: Mustererklärung Mindestlohn; - Anlage 10: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. §§ 123, 124 GWB; - Anlage 11: Eigenerklärung Russland-
Sanktionen. c) Bietergemeinschaften werden wie Einzelbewerber/-bieter behandelt. Bei der 
Bildung von Bietergemeinschaften sind die beteiligten Unternehmen zu benennen. 
Bietergemeinschaften haften gesamtschuldnerisch. Soweit sich eine Bietergemeinschaft an 
diesem Verfahren beteiligen möchte, ist mit dem Teilnahmeantrag die Erklärung der 
Bietergemeinschaft (Anlage 08 Erklärung Bietergemeinschaft) ausgefüllt vorzulegen. Alle 
beteiligten Unternehmen (Mitglieder einer Bietergemeinschaft) haben jeweils für sich mit dem 
Teilnahmeantrag zusätzlich folgende Unterlagen ausgefüllt einzureichen: - die 
Mustererklärung Mindestlohn (Anlage 09), - Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. §§ 123, 124 GWB (Anlage 10); - die Eigenerklärung Russland-
Sanktionen (Anlage 11). d) Nimmt ein Bewerber oder Bieter die Kapazitäten eines anderen 
Unternehmens im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit in Anspruch, so ist mit dem Teilnahmeantrag eine Erklärung über die 
gemeinsame Haftung des Bewerbers und des anderen Unternehmens für die 
Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe einzureichen. Der 
Bewerber hat im Falle der Eignungsleihe bereits mit dem Teilnahmeantrag die dem Einsatz 
zur Eignungsleihe entsprechenden Erklärungen (bspw. Referenzen oder Umsätze) 
einzureichen. Bereits mit dem Teilnahmeantrag ist für diesen Fall auch eine Erklärung des zur 
Eignungsleihe herangezogenen Unternehmens vorzulegen, ob Ausschlussgründe gemäß § 
123, § 124 GWB vorliegen (Anlage 10). e) Bitte beachten Sie, dass die jeweils unter Ziffer 
5.1.9. aufgeführten Eignungsnachweise mit dem Teilnahmeantrag vollständig und den 
Anforderungen entsprechend einzureichen sind. Der Eignungsnachweis wird für beide Lose 
insgesamt erbracht, sofern die Bewerber die jeweils unter Ziffer 5.1.9. verlangten Erklärungen 
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und Unterlagen einmalig vollständig einreichen sowie die festgelegten 
Mindestvoraussetzungen den Vorgaben entsprechend einmal erfüllen.
Právny základ: 
Smernica 2014/23/EÚ
konzvgv -

2.1.5.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Maximálny počet častí, za ktoré môže jeden uchádzač predložiť ponuky: 2
Podmienky zmluvy: 
Maximálny počet častí, za ktoré môžu byť zmluvy zadané jednému uchádzačovi: 2

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: 
Podvod: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 
Účasť v zločineckej organizácii: 
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Závažné odborné pochybenie: 
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Platobná neschopnosť: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Los 1
Opis: Dieses Vergabeverfahren zielt darauf ab, die zu 100 % flächendeckende Erschließung 
der unterversorgten Flecken mit einer bedarfsgerechten gigabitartigen Breitbandversorgung im 
Landkreis Trier-Saarburg herzustellen. Konzessionsgegenstand ist dementsprechend die 
Versorgung aller unterversorgten Bedarfsstellen mit einer nachhaltigen und 
hochleistungsfähigen Telekommunikationsinfrastruktur (Gigabit-Netz). Die Zweckbindungsfrist 
beträgt 7 Jahre. Zur flächendeckenden Breitbandversorgung beabsichtigt der 
Konzessionsgeber, die Behebung der Breitbandunterversorgung mit Hilfe der Bundes- und 
Landesförderprogramme durchzuführen. Der Konzessionsgeber hat hierzu am 12.09.2025 
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zwei Anträge auf Gewährung einer Zuwendung im Sinne der Richtlinie „Förderung zur 
Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 
Deutschland“ (Gigabit-Richtlinie des Bundes 2.0) gestellt. Der Konzessionsgeber erhielt 
schließlich am 10.10.2025, und am 24.11.2025 jeweils einen vorläufigen 
Zuwendungsbescheid des Bundes (Anlage 01/Anlage 01a). Diese finanzielle Unterstützung 
dient dem flächendeckenden Aufbau einer leistungsfähigen Breitbandversorgung und soll eine 
Wirtschaftlichkeitslücke im Landkreis Trier-Saarburg schließen. Die Beihilfe umfasst sowohl 
den Ausbau der Infrastruktur als auch den durchgängigen Netzbetrieb für einen Zeitraum von 
mindestens sieben Jahren. Das gegenständliche Los 1 (Nord) umfasst ca. 1.984 
unterversorgte Adressen.
Interný identifikátor: 0001

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72400000 Internetové služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 84 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Auszug aus dem Handelsregister, der nicht älter als 12 Monate ab 
dem Tag der Veröffentlichung der Bekanntmachung ist. Bei Bildung einer Bietergemeinschaft 
ist der Eignungsnachweis jeweils von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft mit dem 
Teilnahmeantrag einzureichen.

Kritérium: Certifikáty od nezávislých orgánov o normách zabezpečenia kvality
Popis výberového kritéria: Nachweis für das Vorliegen einer Meldebestätigung nach § 5 
Telekommunikationsgesetz (TKG). Bei Bildung einer Bietergemeinschaft ist der 
Eignungsnachweis jeweils von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft mit dem 
Teilnahmeantrag einzureichen.

Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern das Unternehmen bereits seit dieser 
Zeit besteht, andernfalls eine Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens seit 
dessen Bestehen. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage 19). 
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Mindestvoraussetzung ist ein kumulierter Mindestumsatz in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren in Höhe von insgesamt 45.000.000,00 Euro.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Auftragsfall eine dem 
Auftrag entsprechende Berufshaftpflichtversicherung bzw. Betriebshaftpflichtversicherung mit 
mindestens den folgenden Deckungssummen abgeschlossen wird bzw. besteht: i) 
Personenschäden: 1.000.000,00 EUR je Schadensfall; ii) Sach- und Vermögensschäden: 
3.000.000,00 EUR je Schadensfall. Bitte verwenden Sie hierfür die bereitgestellte Anlage 20. 
Bei Bildung einer Bietergemeinschaft ist die Eigenerklärung jeweils von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag einzureichen. Der Konzessionsgeber wird vor 
Zuschlagserteilung einen Nachweis über den Abschluss einer entsprechenden 
Berufshaftpflichtversicherung mit den vorgenannten Anforderungen einfordern.

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Vorlage einer Liste der wesentlichen in den letzten 5 Jahren 
erbrachten Leistungen bei vergleichbaren Referenzprojekten von bereits durchgeführten 
Gigabit-Netzausbauprojekten bzgl. der Netzplanung, des Netzausbaus, des Netzbetriebs und 
des Dienstangebotes für Endkunden mit Angabe des Leistungszeitraumes, des ungefähren 
Auftragswertes, der Kundenanschlüsse und der Art der Leistung (Netzausbau und/oder 
Netzbetrieb), Benennung Ansprechpartner und Kontaktdaten, Erklärung ob gefördertes 
Ausbauprojekt (mit Art der Förderung); sofern das Unternehmen noch keine 5 Jahre besteht, 
entsprechende Referenzen seit Bestehen des Unternehmens (hierzu auch geforderte 
Mindeststandards). Es sind möglichst maximal 6 Referenzen einzureichen. 
Mindestvoraussetzung sind 2 mit diesem Auftrag vergleichbare Referenzen. Als mit diesem 
Auftrag vergleichbar werden Referenzen anerkannt, die jeweils mindestens folgende 
Merkmale aufweisen: - Investitionsvolumen: mindestens 15 Mio. EUR - erstellte 
Gebäudeanschlüsse: mindestens 1.900 - Versorgung von mindestens 1.900 Gebäuden (aktiv 
geschaltet) mit Endkundenprodukten (einschließlich des Betriebs des dazugehörigen Netzes)

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Wirtschaftlichkeit des Angebots (Größe der Wirtschaftlichkeitslücke)
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 80
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Konzept zu alternativer Netztechnologien und Verlegemethoden
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Konzept Mitnutzung
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 10
Kritérium: 
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Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Zeitplan
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 5

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 20/02/2026 14:30:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Rheinland-Pfalz im im Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft und Weinbau
Informácie o lehotách na preskúmanie: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Landkreis 
Trier-Saarburg
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Landkreis Trier-Saarburg

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
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5.1.  Časť: LOT-0002
Názov: Los 2
Opis: Dieses Vergabeverfahren zielt darauf ab, die zu 100 % flächendeckende Erschließung 
der unterversorgten Flecken mit einer bedarfsgerechten gigabitartigen Breitbandversorgung im 
Landkreis Trier-Saarburg herzustellen. Konzessionsgegenstand ist dementsprechend die 
Versorgung aller unterversorgten Bedarfsstellen mit einer nachhaltigen und 
hochleistungsfähigen Telekommunikationsinfrastruktur (Gigabit-Netz). Die Zweckbindungsfrist 
beträgt 7 Jahre. Zur flächendeckenden Breitbandversorgung beabsichtigt der 
Konzessionsgeber, die Behebung der Breitbandunterversorgung mit Hilfe der Bundes- und 
Landesförderprogramme durchzuführen. Der Konzessionsgeber hat hierzu am 12.09.2025 
zwei Anträge auf Gewährung einer Zuwendung im Sinne der Richtlinie „Förderung zur 
Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 
Deutschland“ (Gigabit-Richtlinie des Bundes 2.0) gestellt. Der Konzessionsgeber erhielt 
schließlich am 10.10.2025, und am 24.11.2025 jeweils einen vorläufigen 
Zuwendungsbescheid des Bundes (Anlage 01/Anlage 01a). Diese finanzielle Unterstützung 
dient dem flächendeckenden Aufbau einer leistungsfähigen Breitbandversorgung und soll eine 
Wirtschaftlichkeitslücke im Landkreis Trier-Saarburg schließen. Die Beihilfe umfasst sowohl 
den Ausbau der Infrastruktur als auch den durchgängigen Netzbetrieb für einen Zeitraum von 
mindestens sieben Jahren. Das gegenständliche Los 2 (Süd) umfasst ca. 2.628 
unterversorgte Adressen.
Interný identifikátor: 0002

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72400000 Internetové služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 84 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Auszug aus dem Handelsregister, der nicht älter als 12 Monate ab 
dem Tag der Veröffentlichung der Bekanntmachung ist. Bei Bildung einer Bietergemeinschaft 
ist der Eignungsnachweis jeweils von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft mit dem 
Teilnahmeantrag einzureichen.

Kritérium: Certifikáty od nezávislých orgánov o normách zabezpečenia kvality
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Popis výberového kritéria: Nachweis für das Vorliegen einer Meldebestätigung nach § 5 
Telekommunikationsgesetz (TKG). Bei Bildung einer Bietergemeinschaft ist der 
Eignungsnachweis jeweils von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft mit dem 
Teilnahmeantrag einzureichen.

Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern das Unternehmen bereits seit dieser 
Zeit besteht, andernfalls eine Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens seit 
dessen Bestehen. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage 19). 
Mindestvoraussetzung ist ein kumulierter Mindestumsatz in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren in Höhe von insgesamt 45.000.000,00 Euro.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Auftragsfall eine dem 
Auftrag entsprechende Berufshaftpflichtversicherung bzw. Betriebshaftpflichtversicherung mit 
mindestens den folgenden Deckungssummen abgeschlossen wird bzw. besteht: i) 
Personenschäden: 1.000.000,00 EUR je Schadensfall; ii) Sach- und Vermögensschäden: 
3.000.000,00 EUR je Schadensfall. Bitte verwenden Sie hierfür die bereitgestellte Anlage 20. 
Bei Bildung einer Bietergemeinschaft ist die Eigenerklärung jeweils von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag einzureichen. Der Konzessionsgeber wird vor 
Zuschlagserteilung einen Nachweis über den Abschluss einer entsprechenden 
Berufshaftpflichtversicherung mit den vorgenannten Anforderungen einfordern.

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Vorlage einer Liste der wesentlichen in den letzten 5 Jahren 
erbrachten Leistungen bei vergleichbaren Referenzprojekten von bereits durchgeführten 
Gigabit-Netzausbauprojekten bzgl. der Netzplanung, des Netzausbaus, des Netzbetriebs und 
des Dienstangebotes für Endkunden mit Angabe des Leistungszeitraumes, des ungefähren 
Auftragswertes, der Kundenanschlüsse und der Art der Leistung (Netzausbau und/oder 
Netzbetrieb), Benennung Ansprechpartner und Kontaktdaten, Erklärung ob gefördertes 
Ausbauprojekt (mit Art der Förderung); sofern das Unternehmen noch keine 5 Jahre besteht, 
entsprechende Referenzen seit Bestehen des Unternehmens (hierzu auch geforderte 
Mindeststandards). Es sind möglichst maximal 6 Referenzen einzureichen. 
Mindestvoraussetzung sind 2 mit diesem Auftrag vergleichbare Referenzen. Als mit diesem 
Auftrag vergleichbar werden Referenzen anerkannt, die jeweils mindestens folgende 
Merkmale aufweisen: - Investitionsvolumen: mindestens 15 Mio. EUR - erstellte 
Gebäudeanschlüsse: mindestens 1.900 - Versorgung von mindestens 1.900 Gebäuden (aktiv 
geschaltet) mit Endkundenprodukten (einschließlich des Betriebs des dazugehörigen Netzes)

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Wirtschaftlichkeit des Angebots (Größe der Wirtschaftlichkeitslücke)
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 80
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
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Opis: Konzept zu alternativer Netztechnologien und Verlegemethoden
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Konzept Mitnutzung
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 10
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Zeitplan
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 5

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 20/02/2026 14:30:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Rheinland-Pfalz im im Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft und Weinbau
Informácie o lehotách na preskúmanie: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64
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zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Landkreis 
Trier-Saarburg
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Landkreis Trier-Saarburg

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Landkreis Trier-Saarburg
Registračné číslo: 11988
Poštová adresa: Willy-Brandt-Platz 1
Mesto: Trier
PSČ: 54290
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
Krajina: Nemecko
E-mail: kv@trier-saarburg.de
Telefón: +49 651715-0
Internetová adresa: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil kupujúceho: https://www.deutsche-evergabe.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer Rheinland-Pfalz im im Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Registračné číslo: 77fe3db8-4525-40cf-96ee-661638cb8d56
Poštová adresa: Stiftsstraße 9
Mesto: Mainz
PSČ: 55116
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
Krajina: Nemecko
E-mail: Vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefón: +49 613116-2234
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:kv@trier-saarburg.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:Vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
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Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: ef010916-334a-4279-a26d-b9b61e74fb64  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 19
Dátum odoslania oznámenia: 16/01/2026 19:37:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 39636-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 13/2026
Dátum uverejnenia: 20/01/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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